
LA Réserve de nature du Val d’Escreins est 
UN TERRITOIRE «ZÉRO DÉCHET» :

MERCI de GARDER VOS DECHETS AVEC VOUS.
Des espaces de tri sont à votre disposition dans les villages de Vars

SOYONS RESPONSABLES TOUS ENSEMBLE

Des éditions sont disponibles gratuitement 
à l’Office de Tourisme 

et au chalet d’accueil du Val d’Escreins:

Guide pratique

A la découverte 
du patrimoine de Vars

7 balades faciles 
en famille

Guide FamillePlan des villages

Crédits :  www.scalpfoto.com/ Thibaut Blais / Syllys Design / Real : Syllys Design

La réserve de nature 
du Val d’Escreins

Plan VTT

Itinéraires Trail

Coup de Food, guide des 
restaurants et commerces 

alimentaires

 31 août 2019
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H

oraires d’ouverture : 9h-13h / 14h-17h tous les jours 
D

u 5 juillet au 31 août 2025.

Superficie : 25 km2.

Altitude : de 1600 m au Pont de Vars

 à  3385 m au Pic de la Font-Sancte. 

Cours d’eau : Rif-Bel,  affluent du Chagne, 
lui-même affluent du Guil.
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arie 
04 92 46 51 31  
www.vars.com

Refuge de Basse Rua : 
06 22 66 58 21  

Ce document est une représentation des itinéraires proposés au Val d’Escreins 
Edition 2025 - Credits photos :  Rémi Morel - www.scalpfoto.com - Thibaut Blais - Alpes Photographie - Tous droits réservés - Conception Syllys Design 

• Respectez l’itinéraire et la signalisation des sentiers am
énagés .

• Les anim
aux sauvages et les troupeaux ont besoin de calm

e. N
e 

faites pas de bruits inutiles. 
• Les chiens doivent être tenus en laisse.
• N

e pas faire rouler de pierres sur les pentes, vous pourriez blesser 
quelqu’un sans vous en rendre com

pte.
• Z

one de pastoralism
e

• Évitez de cueillir les fleurs, m
êm

e si vous les trouvez en grande 
quantité. C

ertaines espèces sont protégées
• N

e faites pas de feu en dehors des em
placem

ents réservés à cet 
effet.
• La circulation est interdite à tous véhicules, autres que ceux de 
service, après le parking
Le cam

ping est strictem
ent interdit en raison des risques 

de crues et de coulées de boue. C
ependant, le bivouac 

est toléré sous tente dans le cadre d’une randonnée 
itinérante. A

fin d’assurer la sécurité des randonneurs, le 
bivouac ne peut se faire qu’au niveau de l’aire référencée 
au bord du chem

in de la Font Sancte. Il est lim
ité à une 

seule nuit, entre 19h et 7h. »                                   
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M
erci de garder vos déchets avec vous et de les déposer dans 

les bacs de tri prévus à cet effet dans les différents villages de 
Vars. Les dépôts sauvages sont strictem

ent interdits.
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H
oraires et infos disponibles à l’office de tourism

e, 
sur vars.com

 et via l’application VA
RS

êtes sous un orage violent ? 
cherchez à vous mettre à l’abri ?
êtes au bon endroit !!

Le Val d’Escreins est un lieu m
ythique, préservé et splendide. C

’est un lieu où le m
ilieu naturel a gardé ses 

droits et où l’hom
m

e vient le visiter quelques m
ois par an. Sachez que ce territoire est vierge de quasim

ent 
toute présence hum

aine plus de 7 m
ois par an ! La m

ontagne est vivante et nous allons ici vous raconter un de 
ses traits de caractère.

C
e m

élange dévale le versant 
sous form

e de vagues à une 
vitesse 

qui 
se 

déversent 
par à-coups, ainsi que par la 
form

ation d’un « front ». D
ans 

la zone de ce front, de gros 
blocs 

de 
plusieurs 

m
ètres 

de diam
ètre et de plusieurs 

dizaines 
de 

tonnes 
peuvent 

être transportés.

Les laves torrentielles peuvent 
atteindre 

des 
vitesses 

de 
50 km

/h sur les pentes les plus 
raides.

U
n torrent ou une ravine sans 

eau ne le resteront sûrem
ent 

pas durant un épisode pluvieux, 
lorsque celui-ci est violent.

Vous avez pu rem
arquer en venant 

à pied depuis C
eillac, de Vars ou 

encore de l’U
baye de nom

breux 
torrents ou ravines. 
Si vous êtes arrivés en voiture, 
vous avez égalem

ent pu voir de 
m

agnifiques 
gorges 

ainsi 
que 

plusieurs ponts et passages à gué 
avant d’arriver sur le parking de 
H

aute Rua. 

La 
m

ontagne 
est 

vivante 
et 

réagit notam
m

ent aux conditions 
m

étéorologiques. 
D

urant 
les 

périodes 
où 

les 
précipitations 

se font sous form
e de pluie, les 

torrents et les ravines peuvent 
réagir 

de 
plusieurs 

façons. 
Ils 

peuvent se charger en eau et 
charrier des m

atériaux, m
ais ils 

peuvent égalem
ent créer des laves 

torrentielles. 
C

es 
phénom

ènes 
im

pressionnants sont un m
élange 

épais d’eau et d’éboulis m
eubles, 

du type de ceux que la fonte des 
glaciers 

laisse 
à 

découvert 
ou 

des m
atériaux que l’on retrouve 

dans les torrents de m
ontagne. 

Elles 
se 

form
ent 

pendant 
le 

sem
estre 

estival, 
lorsque 

ces 
éboulis se m

ettent brusquem
ent 

en m
ouvem

ent sur des versants 
raides lors de fortes précipitations 
ou pendant la fonte des neiges. 
Les 

laves 
torrentielles 

suivent 
des torrents existants et peuvent 
m

êm
e creuser un nouveau ravin 

ou sortir du lit initial. 
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Et m
aintenant, que dois-je faire ?

C
et abri est là pour 

m
a sécurité en cas 

d’orage ? 

Je dois rester ici 
jusqu’à ce que la pluie 
s’arrête ?

Si je suis en voiture, 
je peux traverser les 
passages à gué m

êm
e 

s’ils ont de l’eau 
dessus ? 

En cas d’urgence 
avérée, je peux 
contacter les secours 
par téléphone ? 

VRAI
 En restant dans cet abri pendant un orage, vous 

resterez non seulem
ent au sec, m

ais vous serez égalem
ent 

en dehors des zones d’apparition des laves torrentielles.

VRAI
 Vous pouvez contacter les services de secours si vous 

avez un problèm
e urgent et avéré en faisant le 112. 

FAU
X

 Il ne faut jam
ais s’engager sur une route inondée, ni sur 

un passage à gué qui est sous l’eau. Sans courant, 30 cm
 d’eau 

suffi
sent pour soulever et em

porter un véhicule. Avec du 
courant, com

m
e c’est le cas dans la m

ajorité des inondations 
de m

ontagne, cette hauteur doit encore être m
inim

isée. D
e 

plus, souvent la prise d’air d’une voiture se trouve très bas 
sous le capot et une toute petite quantité d’eau aspirée par 
celle-ci peut causer des dom

m
ages considérables au m

oteur, 
entrainant l’arrêt du véhicule qui vous laisse au m

ilieu du gué, 
des cours d’eau ou dans une zone dangereuse. 

FAU
X

 N
ous vous dem

andons de rester dans cet abri au m
oins 

30 m
in après la fin de cet épisode pluvieux. En eff

et, une lave 
torrentielle peut se produire quelques m

inutes seulem
ent 

après les prem
ières précipitations intenses (5 à 15 m

in en 
fonction des bassins versants), ou bien se déclencher vers la 
fin de l’orage. Il lui faudra, au m

axim
um

 environ 30 m
in pour 

descendre jusqu’à la route ou au sentier. 
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                                     Cette balade peut tout à fait se         
                                  faire dans le sens inverse.

EN FAMILLE
BALADES FACILES7

DES NAVETTES
GRATUITES 

permettent de 
rejoindre les points de 

départs des balades.
Horaires disponibles 

dans  les points d’accueil:

3 POINTS D’ACCUEIL 
OUVERTS TOUS LES 

JOURS DU 6 JUILLET AU 1ER 
SEPTEMBRE : 

OFFICE DE TOURISME DE 
VARS LES CLAUX (MAISON DE 

SANTÉ) ET VARS SAINTE-MARIE
9h-12h/15h-19h

CHALET ACCUEIL 
VAL D’ESCREINS

9h-13h / 14h-17h

04 92 46 51 31 - vars.com

LES CONSEILS DE DORLOTTE LA 
MARMOTTE :

Munissez-vous de bonnes chaussures et d’une 
gourde.

Avant de partir, il est fortement recommandé de 
consulter la météo et de s’informer sur le temps prévu 

pour la journée :
La météo journalière est affichée à l’Office de Tourisme.

A NOTER !!

IDÉE N°5 IDÉE N°6 IDÉE N°7BOUCLE DU 
CHÂTEAU

CABANE DE 
CHALANCES

   DEPUIS
 SAINT-MARCELLIN

Denivelé
230m 

Denivelé
110 m

2 h 
la boucle

1 h 30 
la boucle4,4 KM 3,9 KM 

Partez en balade en boucle au départ de Saint-Marcellin, guide du patrimoine sous le bras et pique 
nique tiré du sac une fois arrivé au lieu-dit le Château, l’un des plus beaux panoramas de Vars.

Voici une petite balade à la fois instructive et bucolique.
Dégourdissez-vous les jambes sur ce sentier peuplé de panneaux d’informations sur 
les arbres et fleurs qui vous entourent : pin cembro, mélèzes, genévriers, gentianes… 

POINT DE DÉPART :  
Terrain de pétanque de Vars Saint-Marcellin
Accès en voiture ou en navette gratuite

POINT DE DÉPART :  RÉSERVE DE NATURE DU VAL 
D’ESCREINS
Accès depuis les Claux possible en empruntant les navettes 
gratuites (horaires disponibles dans les Offices de tourisme et aux 
arrêts de bus). Départ depuis le parking principal de la réserve.

DESCRIPTIF
• 1  Montez les escaliers au niveau du terrain 
de pétanque puis continuez en haut de la ruelle 
du village.
• Vous partirez à droite sur le sentier qui 
monte à Sainte-Catherine par les alpages.
• Moins d’un kilomètre vous sépare du village.  
2  

• Arrivé sur la route principale, passez devant 
le lavoir puis remontez par les ruelles du village 
pour arriver rue du Serret.
• Tournez à gauche et continuez pour atteindre 
l’Auberge de la Coulette.
• Redescendez la route principale sur quelques 
mètres. Le sentier du Château démarre en 
contrebas à droite, en face du point de tri. 3
• Comptez 2km jusqu’au Château par le 
sentier en balcon sur Saint-Marcellin. 4
• La redescente sur le village est un peu raide 
mais sans grande difficulté.

DESCRIPTIF
• Débutez la promenade depuis le fond du parking de la 
réserve, empruntez le chemin forestier de droite, le Rif Bel 
coule à votre gauche.
• Continuez sur ce chemin sur près de 2km avant d’arriver 
à la cabane de Chalances, idéale pour un pique-nique avec 
sa table et son espace BBQ à disposition.
• Après la cabane, prenez à gauche sur le pont qui 
traverse le Rif Bel puis redescendez sur l’autre rive 
en pleine forêt par un petit sentier très agréable 
jusqu’à votre point de départ.
• Tout le long de votre balade, vous apprécierez les 
pupitres explicatifs sur la flore qui vous entoure.

SENTIER 
BOTANIQUE

Crédits :  Alpes Photographies 
Syllys Design / Pitus 
Réal OT Vars
Eté 2024

A SAVOIR

Le livret-guide botanique dédié à ce sentier est 
en vente à l’office de tourisme. Il référence toutes les 
espèces rencontrées et vous guide lors de votre balade.

SENTIER DU
TÉTRAS-LYRE VAL D’ESCREINS

1 h 15 
la boucle 1,2 KM 

Ce parcours à la fois ludique et pédagogique est jalonné de pupitres d’information sur la vie d’antan 
et les richesses florales et faunistiques de la réserve. 

La réserve est intégrée au parc naturel régional du Queyras.

POINT DE DÉPART : RÉSERVE DE NATURE DU VAL D’ESCREINS
Accès depuis les Claux possible en empruntant les navettes gratuites (horaires disponibles dans les 
Offices de tourisme et aux arrêts de bus).
Départ depuis le parking principal de la réserve. Balisage violet.

DESCRIPTIF
• Empruntez le sentier depuis le parking au fond de la réserve 1  puis dirigez vous vers la droite. 
Un peu plus loin, traversez le pont 2  au dessus de la rivière « Rif bel » et suivez le sentier. 
• Quelques mètres plus loin, vous arrivez sur les premières ruines des anciens hameaux du village 
d’Escreins 3 , habités de légendes, incendiés en 1916. Savez-vous qu’en 1843 le hameau d’Escreins 
comptait encore 90 habitants !
• Poursuivez votre chemin et prenez un instant pour découvrir la beauté patrimoniale de la chapelle 
de Basse Rua, restaurée en 1982. 
• Empruntez le petit sentier avant le refuge Basse Rua 4 , lieu d’hébergement pour les randonneurs, 
en direction de la rivière. 
• Traversez le petit pont puis poursuivez la balade à travers le sentier qui monte dans la forêt en face 
de vous, 10m sur la droite 5 . Lisez bien les pupitres, vous deviendrez incollable sur l’historique des 
arbres et des fleurs présents dans la réserve. 
• Retour au parking quelques mètres plus loin.

LA RÉSERVE DE NATURE DU
VAL D’ESCREINS EST
UN TERRITOIRE « ZÉRO DÉCHET »
MERCI de GARDER VOS DÉCHETS AVEC 
VOUS. Des espaces de tri sont à votre 
disposition dans les différents villages de Vars.

SOYONS RESPONSABLES TOUS ENSEMBLE

!

4

2

3

1

5

4

3

2
1

DÉPART

DÉPART

ARRIVÉE

ARRIVÉE
KMKM

KMKM

KMKM

KMKM

KMKM

KMKM

KMKM

 

L’APPEL DES

vars.com

OFFICE DE TOURISME 
DE VARS SAINTE-MARIE

05560 Vars
Horaires 

 9h/12h - 14h30/18h30
         Tous les jours

CHALET D’ACCUEIL
DU VAL D’ESCREINS

Horaires 
 9h/13h - 14h/17h

Tous les jours

 0033(0)4 92 46 51 31
 info@otvars.com

DU 5 JUILLET AU 31 AOÛT
OFFICE DE TOURISME 

DE VARS LES CLAUX
05560 Vars
Horaires

         9h/12h - 14h30/18h30
Tous les jours

        

ÉTÉ 2025
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VARS.COMVARS.COM
OFFICE DE TOURISME DE VARSOFFICE DE TOURISME DE VARS
Vars les Claux 
+33 (0)4 92 46 51 31 / info@otvars.com

RÉSERVE DE NATURE 
« LE VAL D’ESCREINS »

Découvrez notre « petit Canada varsinc ». Cette réserve de nature abrite une faune et une flore de haute montagne très diversifiées. 
Promenades au bord du Rif Bel, grillades au barbecue, balades familiales ou randonnées sportives feront de votre passage au Val d’Escreins un souvenir 
mémorable.
Une documentation est disponible sur place et dans les Offices de Tourisme.

LE HAMEAU DE BASSE-RUA : 
La population du village diminue dès 
le milieu du XIXème siècle. Un incendie 
se déclare en 1916 pendant la Grande 
Guerre. Le village ne sera plus habité. La 
chapelle fut restaurée en 1982 avec les 
méthodes et matériaux traditionnels.

ORATOIRE ET SOURCE DE LA FONT 
SANCTE : 
La légende raconte qu’une bergère conduisait 
son troupeau dans le vallon de la Font Sancte. 
Il lui fallait redescendre au fond de la vallée 
pour y prendre de l’eau. Or, une de ses chèvres 
s’éloignait régulièrement du troupeau. La 
bergère la suivit et découvrit à proximité une 
belle source d’eau limpide. Pour conserver le 
souvenir de ce miracle, elle demanda à être 
enterrée dans le vallon. 
La source reçut le nom de Font Sancte.
Une balade immanquable du Val d’Escreins ! 
Durée : 4h30 A/R

Des visites des villages 
sont proposées.

Infos horaires : Programme 
d’animations hebdomadaire 

ou sur vars.com

Téléchargez 
l’application 

« Patrimoine Hautes-Alpes »
5 articles sur le patrimoine 

de Vars sont disponibles 
gratuitement. 

SENTIER DES ARBRES 
REMARQUABLES :
Improvisez un cache-cache derrière une 
dizaine d’arbres multi-centenaires au fil de la 
promenade !
Durée : 3h 

VARS, COMMUNE 
LABELISÉE 

« VILLES ET VILLAGES FLEURIS » :
Ce label récompense l’engagement des 
collectivités en faveur de l’amélioration du 
cadre de vie. Il prend en compte la place 
accordée au végétal dans l’aménagement 
des espaces publics, la protection de 
l’environnement, la préservation des 
ressources naturelles et de la biodiversité, 
la valorisation du patrimoine botanique 
français, la reconquête des cœurs de ville, 
l’attractivité touristique et l’implication du 
citoyen au cœur des projets.

SOURIEZ, VOUS ÊTES ÉPIÉ !

Demandez la documentation dédiée au Val d’Escreins dans les Offices de Tourisme ou 
directement au chalet d’accueil du Val. 
(chalet ouvert tous les jours en juillet et en août)

Pour aller plus loin dans la découverte de notre territoire, procurez-vous les ouvrages 
sur l’histoire de Vars. Renseignements dans les Offices de Tourisme

* Les personnes chargées de la production de la neige de culture sont 
appelées «Nivoculteur» ou «Snowmaker»
Le chien de garde du berger est un «patou»

Le record du monde actuel de ski de vitesse (2023) est de 255,50km/h

Réserve Communale 
de Nature 
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PARCOURS PERMANENTS VARS.COM

INFOS

ITINÉRAIRES
TRAIL

La bonne attitude en altitude :
Vous courez sous votre propre responsabilité. 
Informez-vous de la météo avant de partir.
Hydratez-vous.
Ayez le geste propre : ne jetez pas vos détritus dans la nature.
Cueillette interdite.
Ne faites pas de bruits inutiles.
Certaines parties de l’itinéraire peuvent être partagées 
avec les VTT, randonneurs, chevaux ou véhicules à moteur. 
Ne sortez pas de l’itinéraire balisé et respectez les prés de fauche. 
Attention aux troupeaux et chiens de protection. 
Bien refermer les clôtures.

Secours : 112
Météo : 3250

Office de Tourisme de Vars
04 92 46 51 31
www.vars.com
info@otvars.com

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

Bonne course !

LE PARCOURS 
               TRAIL    

  
KILOMÈTRE 

                               VERTICALNiveau difficile
Longueur : 5 km
Dénivelé positif : 877 m
Altitude maximum : 2518 m
Altitude minimum : 1641 m

Départ : Pied du télésiège de Vars 
Sainte-Marie

Traversée de la piste de l’Olympique 
et prendre le sentier de gauche qui 
monte en parallèle de la ligne du 
télésiège.    

Poursuivez en forêt sur 3km de pure 
montée jusqu’au Lac de Peyrol.

A partir du lac, prendre la piste 
forestière qui débute à gauche de la 
gare de départ du télésiège de Peyrol.

Quelques dizaines de mètres plus 
loin, partez à droite et suivez la piste 
jusqu’au vallon de Razis.

Remontez ensuite direction les crêtes 
de la Mayt en suivant les panneaux, 
jusqu’à l’arrivée du télésiège de Peyrol.

Arrivée : Sommet du télésiège de 
Peyrol.
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Etapes du parcours :

Vars la Forêt Blanche @vars_fob Vars la Forêt BlancheVars La Forêt Blanche

LA FABRIQUE À SOUVENIRS POUR TOUTE LA TRIBU

GUIDE
FAMILLE
ÉTÉ 2025

météo Avant toute sortie, se renseigner sur la météo. Le temps change rapidement en montagne, prendre une tenue vestimentaire 
adaptée (vêtement chaud et imperméable).

/ télésiège de la mayt
Ouvert en continu du 6 juillet au 1er septembre 2024, 
 9h30- 11h30 et 12h30- 16h45

Gratuit pour les enfants de moins de 5 ans sur présentation d’un justificatif.
Tarifs valables sur Vars uniquement et pendant la saison été 24.

tarifs remontées 
mécaniques 

du 06/07 au 01/09/2024
adultes Enfants 5-12 ans

Forfait 1/2 journée 22€ 18€

Forfait journée 25€ 21€

Forfait 2 jours 
consécutifs 40€ 32€

Forfait 6 jours 
consécutifs 110€ 80€

INFOS  / REMONTEES MECANIQUES
bureau sem sedev - 04 92 46 51 04

N’hésitez pas à demander conseil aux Bike Patrols 
qui connaissent les spots de la station.

R
éa

lis
at

io
n 

O
ffi

ce
 d

e 
To

ur
is

m
e 

de
 V

ar
s 

/ S
yl

ly
s-

D
es

ig
n 

 - 
Im

pr
es

ss
io

n 
Ed

ip
re

ss
 - 

Pl
an

 d
e 

Va
rs

 p
ar

 K
al

ib
lu

e 
- C

ré
di

ts
 p

ho
to

s 
:  

Th
ib

au
t B

la
is

 - 
N

E 
PA

S 
JE

TE
R

 S
U

R
 L

A 
VO

IE
 P

U
BL

IQ
U

E

Vous évoluez sur les différents itinéraires et pistes sous votre propre 
responsabilité. Pensez à reconnaitre le parcours pour votre sécurité.

/ télémix de chabrières
Ouvert en continu du 6 juillet au 1er septembre 2024, 
de 9h30 à 12h30 / 13h30 à 16h45

EN CAS
D’ACCIDENT : 

112

Les horaires d’ouverture peuvent être modifiées sans préavis en fonction des 
conditions météorologiques ou pour des raisons de sécurité.

vert : 
parcours 
facile

bleu : 
parcours 
intermédiaire

rouge : 
parcours 
difficile

noir : 
parcours très 
difficile

bienvenue 

www.vars.com

A noter -  Fonctionnement des télésièges de Risoul :
TS R5 Plate de la Nonne fermé le lundi et R8 Pré du bois 
fermé le mardi. TS R2 Clos du Vallon ouvert tous les jours.

exemple de 
balisage 

enduro et 
xc 

sur le 
terrain

prudence
certains 

itinéraires 
sont 

partagés.

/ à varspistes de descente (dh)

itinéraires enduro

itinéraires cross-country (xc) - vttae

niveaux de difficulté important

NAVETTES GRATUITES 
depuis Vars Sainte-Marie 

(pied du télésiège)
jusqu’aux Claux pour remonter au 

départ des 2 remontées ouvertes cet 
été : Télémix de Chabrières et Télésiège 

de la Mayt.
Navettes équipées pour le 

transport des VTT.

 2 navettes villages en rotation tous 
les jours du 6 juillet au 1er septembre 

2024. Horaires sur vars.com et 
disponibles à l’office de tourisme.

Nom Niveau Accès Départ Alt. départ KM Dénivelé - Dénivelé +

Décou’verte Vert Sommet du Télémix de Chabrières 2225m 3,4 350m 0

Golden Green Vert Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2450m 1.66 220m 0

Squirel Vert Sommet télémix  de Chabrières  Liaison par la Décou’verte 1930m 0.85 80m 0

Crazy Marmot Bleu Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2365m 2,3 190m 20m

Marmottons Bleu Sommet Télémix  de Chabrières Liaison Lac de Chabrières 2220m 3,9 360m 10m

Rainbow Line Bleu Sommet TSD de la Mayt 2470m 3,5 600m 0

Taillefer Rouge Sommet du Télémix de Chabrières 2225m 2,5 350m 0

Nom Niveau Accès Départ Alt. départ KM Dénivelé - Dénivelé +

Caribou Vert Sommet du Télémix de Chabrières 2206m 4 370m 0

Red Rabbit Rouge Sommet TSD de la Mayt 2400m 2,52 420m 0

Before the fall Rouge Sommet du Télémix de Chabrières 2176m 1,18 214m 60m

Elixir Rouge Sommet TSD de la Mayt 2135m 5,5 760m 11m

In the sky Rouge Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2530m 3,9 550m 15m

Mystik Valley Rouge Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2530m 4,7 850m 20m

On the rocks Noir Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2530m 2 390m 0

Nom Niveau Accès Départ Alt. départ KM Dénivelé - Dénivelé +

Balcons de Vars Vert Sommet du Télémix de Chabrières 2122m 3 150m 130m

Lac de Peyrol Vert Pied du TSD de Sainte Marie 1638m 4 504m 504m

Farmers Track (Boucle) Vert Haut du village de Sainte-Catherine (scierie) 1858m 7 250m 250m

Tour de la Forêt 
Blanche (Boucle)

Bleu Sommet du Télémix de Chabrières 2122m 17 700m 700m

Green Valley Bleu Sommet du Télémix de Chabrières 2206m 18 720m 720m

Vars>Embrun Bleu Sommet TSD de la Mayt  Liaison Col des Saluces 2530m 32 1800m 0

Lumberjack Rouge Plateau du Caribou - Haut du village des Claux 1930m 14,5 700m 700m

Black Wood Rouge Plateau du Caribou - Haut du village des Claux 1930m 10,5 470m 470m

Under the Crest (Boucle) Noir Haut du village de Sainte-Catherine (scierie) 1858m 10 481m 481m

All Around Vars Noir Sommet du Télémix de Chabrières 2206m 41 1400m 1400m

"Ces itinéraires sont partagés avec les piétons"
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Caisse remontées mécaniques
(+ distributeurs automatiques avec paiement CB)
Télémix, Bureau central Sem Sedev

Panneau informations VTT

Centre de Lavage

Point de départ

Point outillage

Borne recharge VTTAE

Fun Zone

Luge sur rail du Caribou

Navette VTT gratuite

Vars Mountain Kart
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respect du milieu
Respecter le balisage, la faune, la flore, les prés de fauche et les 
propriétés privées qui ne sont pas forcément clôturées.
Protéger l’environnement, ne pas jeter les déchets dans la nature.
Refermez soigneusement les barrières.
Descendez du VTT si vous croisez des troupeaux avec les chiens 
de garde.

consignes de sécurité et conseils
Choisissez votre itinéraire selon votre condition physique et 
votre niveau technique. Adaptez votre vitesse.
Le port du casque est obligatoire pour tout le monde. 
Vérifiez le bon fonctionnement du VTT avant le départ. Prévoir un 
matériel de protection adapté et un kit de réparation en cas de 
panne. Prévoir une collation (eau + nourriture).
Prévenir de votre itinéraire et heure de retour. 

Itinéraires XC / VTTAE
Certains itinéraires sont partagés avec les piétons, ils peuvent être 
également équestres et carrossables, ouverts à la circulation. Le 
respect du code de la route s’applique.
Les piétons sont prioritaires. S’arrêter pour les croiser. En cas de 
collision, vous êtes responsable.
Soyez courtois.
Les VTTAE sont lourds. Vérifiez votre niveau de charge avant le départ.

Itinéraires DH / ENDURO
Les pistes et itinéraires DH et enduro réservés aux VTT sont 
exclusivement dédiés à cette pratique. 
Reconnaissez les sauts à pied avant de vous lancer.
Faites attention aux autres usagers lors des liaisons.
Le port des protections corporelles (jambes, dorsales, 
coudières, gants…) est vivement conseillé.
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St MarcellinSt Marcellin 1,8 km1,8 km
 Val d’Escreins 10,9km Val d’Escreins 10,9km
GuillestreGuillestre 12 km12 km
Gare SNCFGare SNCF 17 km17 km

Les Claux Les Claux 1,5 km1,5 km
Col de VarsCol de Vars -  - 7,3 km7,3 km

Ste CatherineSte Catherine 1 km1 km
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St Marcellin 1,8 km
Val d’Escreins 10,9km
Guillestre 12 km
Gare SNCF 17 km
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Saint Marcellin

Le Val d'Escreins
Lac des 9 couleurs
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Croix de la Passion

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Croix de la Passion

Départ sentiers piétons raquettes 

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

N0
ARRÊT GARELLE 
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N1

N2

Office du Tourisme
Tourism office
Ufficio Del Turismo

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Guichet automatique 
Automatic ski pass machine 
Biglietteria automatica  

Toilettes Publiques Accessibles aux handicapés
Handicapped public toilets
Bagni Pubblici accessibili ai handicappati 

Wi-fi gratuit (OT)
Free Wi-Fi (OT) / Wi-fi gratuito (OT) 

Agence postale / Post Office / La Posta

Parking gratuit 
Free parking lots  
 parcheggi gratuiti 

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Arrêt minute  
Stop time car park 
 Arresto calcola

 Parking bus obligatoire 
Car park mandatory for bus 
Parcheggio autobus obbligatorio

Aire de chaînage 
Snow Chaining area / Area di catena

Bornes recharges véhicules éléctriques
Limit refills electric vehicles
Limiti ricariche veicoli elettrici

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

WIFI

RM

WC

13
14
15
16
17
18
19
20

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

La Coulette  

Le Grande Gîte

1
2

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                    
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT AND FAMILY HOUSES 
ENTRI DI VACANZE E CASE FAMILIARI

RÉSIDENCE DE TOURISME
HOLIDAY RESIDENCE
RESIDENZE DI TURISMO

10 / 2000
À
Â
Ç
É
È
Ê
Ë
Î
Ï
Ô
Ù
Ü
Û
NEGOZI

1

1

i

i

STE MARIE

STE MARIE

P BUS

Mairie 
Town Hall /Il Comune

Centre Oecuménique
Ecumenical center / Centro Ecumenica

Services techniques  
Technical services /Servizi tecnici 

Déchetterie
Waste disposal site / Discarica

SAUR service des eaux 
water service / dipartimento 

Maison chastan
Bibliothèque - Médiathèque
Espaces polyvalents
Library with cultural multimedia space
Biblioteca - Médiathèque Spazi polivalenti

Caserne des Pompiers
Fire station / Caserma dei Pompieri 

Eyssina / Forest

Odalys - Pra Sainte-Marie 

B
C
D
E
F

A

Panneau d'information 
Information board / Cartello di notizia

Arrêts navette gratuites
Stops free shuttles
Le fermate delle navette gratuite

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Parking journée
Parking day / Parcheggio giornata

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

N

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

CENTRE DE LOISIRS 
LEISURE CENTRE 
CENTRO RICREATIVO

Le Baoudi

Berlioz

Le Cairn

Chalet d’En Oh

Chantelevent

Constellation

Le Coup de Sabre

Les Crêtes

Les Crêtes 2

Le Cuzco

Chalet l’Establou

Farigoule

Le Founzaïas

Le Grand Queyras

Chalet Hirsilinna

Chalets Hosszu

Légendes d’automne 1 & 2

L’Oratoire

Pra Jalla

Les Terrasses de Vars Sainte-Catherine

1
2

STE CATH

STE CATH

P
P1

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche 
Nursery / Asilo nido

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue

B
C

A

3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1
2

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1 Le Val d’Escreins

P
P

P

HÔTELS - RÉSIDENCES DE TOURISME
HOTELS - HOLIDAY RESIDENCES HOTEL 
RESIDENZE DI TURISMO

1
2
3
4
5

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

 Le 16 150 & Spa Nuxe

L’Alpage et Spa

Le Lièvre Blanc

Le Monte Pente

La Vieille Auberge

Arthemisia

Canteneige

Les Colchiques

L'Escapade

La Forge

L'Hostellerie

La Place

Le Queyron

Rupicapra

Les Sagnes

Les Terrasses de Vars

Les Trois Mazots

i

D

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

P

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche Reservée aux habitants
Nursery / Asilo nido

Four Banal - Lavoir 
Commonplace oven - Wash house 
Forno Banale - Lavatoio

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

B
C

A
P

P

P

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

PATRIMOINE HERITAGE  
HERITAGE  / PATRIMONIO

N1
B
C

A

1
2
3
4
5
6
7

8

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit 
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Distributeur Automatique de carburant 24h/24
Petrol Station opens 24H/7
Distributore Automatico di carburante 24h/24

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Aire de chaînage / Snow Chaining area / Area di catena

Route ouverte à la circulation en sens descendant
Road open to the traffic in downward direction
Strada aperta alla circolazione in senso discendente

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

Eglise du XVII ème / Church of XVII ème / Chiesa del XVII ème 

Temple du XIX ème / Temple of XIX ème / Tempio del XIX ème 

Cimetière / Cemetery / Cimitero 

L'Augusta

Les Bruyères

La Chanalette

La Clavette

Chalet Granger

Chalet le Provence

Chalet U Pagliaghju 

Chalet Via Névé

Le Forest

La Mourée

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

1
2

i

P

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N2

N3
ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers Ste Catherine 
(navette villages)

ARRÊT VERS TSD STE MARIE 
St Marcellin, la gare routière/SNCF

ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers les Claux

ARRÊT ANNEXE OT
Descente vers TSD Ste Marie
Montée vers les Claux
+ St Marcellin (navette villages)
ARRÊT TÉLÉSIÈGE
Montée vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N4
N5
N6

N7

ARRÊT REFUGE NAPOLÉON 
Montée vers le Col de Vars
Descente vers les Claux

ARRÊT COL DE VARS 
Descente vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N8
ARRÊT CUZCO
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT SANCTE 
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT ORANGE BLEUE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT BASSE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT PLACE ÉCOLES
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT LE PREYT
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

ARRÊT LE REY
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N9

N10

N11

N12

N13

N14

ARRÊT MAYT CHAGNE
Montée vers les Claux
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
Ste Catherine

ARRÊT MAYT/CHAGNE 
Montée vers les Claux

ARRÊT VIKO
Montée vers les Claux

ARRÊT RODDE 
Montée vers les Claux

ARRÊT OFFICE DE TOURISME
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Ste Marie, Ste Catherine, 
St Marcellin, gare routière/SNCF en face

ARRÊT POINT SHOW
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FOURNET
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FONTBONNE
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT LELONG
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

ARRÊT COMMÈRE
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N17
N18

N15

N16

N19

N20

N21

N22

N25

N26

N23

N24

Croix de la Passion

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Croix de la Passion

Départ sentiers piétons raquettes 

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

N0
ARRÊT GARELLE 
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N1

N2

Office du Tourisme
Tourism office
Ufficio Del Turismo

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Guichet automatique 
Automatic ski pass machine 
Biglietteria automatica  

Toilettes Publiques Accessibles aux handicapés
Handicapped public toilets
Bagni Pubblici accessibili ai handicappati 

Wi-fi gratuit (OT)
Free Wi-Fi (OT) / Wi-fi gratuito (OT) 

Agence postale / Post Office / La Posta

Parking gratuit 
Free parking lots  
 parcheggi gratuiti 

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Arrêt minute  
Stop time car park 
 Arresto calcola

 Parking bus obligatoire 
Car park mandatory for bus 
Parcheggio autobus obbligatorio

Aire de chaînage 
Snow Chaining area / Area di catena

Bornes recharges véhicules éléctriques
Limit refills electric vehicles
Limiti ricariche veicoli elettrici

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

WIFI

RM

WC

13
14
15
16
17
18
19
20

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

La Coulette  

Le Grande Gîte

1
2

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                    
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT AND FAMILY HOUSES 
ENTRI DI VACANZE E CASE FAMILIARI

RÉSIDENCE DE TOURISME
HOLIDAY RESIDENCE
RESIDENZE DI TURISMO

10 / 2000
À
Â
Ç
É
È
Ê
Ë
Î
Ï
Ô
Ù
Ü
Û
NEGOZI

1

1

i

i

STE MARIE

STE MARIE

P BUS

Mairie 
Town Hall /Il Comune

Centre Oecuménique
Ecumenical center / Centro Ecumenica

Services techniques  
Technical services /Servizi tecnici 

Déchetterie
Waste disposal site / Discarica

SAUR service des eaux 
water service / dipartimento 

Maison chastan
Bibliothèque - Médiathèque
Espaces polyvalents
Library with cultural multimedia space
Biblioteca - Médiathèque Spazi polivalenti

Caserne des Pompiers
Fire station / Caserma dei Pompieri 

Eyssina / Forest

Odalys - Pra Sainte-Marie 

B
C
D
E
F

A

Panneau d'information 
Information board / Cartello di notizia

Arrêts navette gratuites
Stops free shuttles
Le fermate delle navette gratuite

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Parking journée
Parking day / Parcheggio giornata

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

N

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

CENTRE DE LOISIRS 
LEISURE CENTRE 
CENTRO RICREATIVO

Le Baoudi

Berlioz

Le Cairn

Chalet d’En Oh

Chantelevent

Constellation

Le Coup de Sabre

Les Crêtes

Les Crêtes 2

Le Cuzco

Chalet l’Establou

Farigoule

Le Founzaïas

Le Grand Queyras

Chalet Hirsilinna

Chalets Hosszu

Légendes d’automne 1 & 2

L’Oratoire

Pra Jalla

Les Terrasses de Vars Sainte-Catherine

1
2

STE CATH

STE CATH

P
P1

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche 
Nursery / Asilo nido

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue

B
C

A

3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1
2

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1 Le Val d’Escreins

P
P

P

HÔTELS - RÉSIDENCES DE TOURISME
HOTELS - HOLIDAY RESIDENCES HOTEL 
RESIDENZE DI TURISMO

1
2
3
4
5

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

 Le 16 150 & Spa Nuxe

L’Alpage et Spa

Le Lièvre Blanc

Le Monte Pente

La Vieille Auberge

Arthemisia

Canteneige

Les Colchiques

L'Escapade

La Forge

L'Hostellerie

La Place

Le Queyron

Rupicapra

Les Sagnes

Les Terrasses de Vars

Les Trois Mazots

i

D

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

P

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche Reservée aux habitants
Nursery / Asilo nido

Four Banal - Lavoir 
Commonplace oven - Wash house 
Forno Banale - Lavatoio

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

B
C

A
P

P

P

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

PATRIMOINE HERITAGE  
HERITAGE  / PATRIMONIO

N1
B
C

A

1
2
3
4
5
6
7

8

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit 
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Distributeur Automatique de carburant 24h/24
Petrol Station opens 24H/7
Distributore Automatico di carburante 24h/24

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Aire de chaînage / Snow Chaining area / Area di catena

Route ouverte à la circulation en sens descendant
Road open to the traffic in downward direction
Strada aperta alla circolazione in senso discendente

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

Eglise du XVII ème / Church of XVII ème / Chiesa del XVII ème 

Temple du XIX ème / Temple of XIX ème / Tempio del XIX ème 

Cimetière / Cemetery / Cimitero 

L'Augusta

Les Bruyères

La Chanalette

La Clavette

Chalet Granger

Chalet le Provence

Chalet U Pagliaghju 

Chalet Via Névé

Le Forest

La Mourée

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

1
2

i

P

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N2

N3
ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers Ste Catherine 
(navette villages)

ARRÊT VERS TSD STE MARIE 
St Marcellin, la gare routière/SNCF

ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers les Claux

ARRÊT ANNEXE OT
Descente vers TSD Ste Marie
Montée vers les Claux
+ St Marcellin (navette villages)
ARRÊT TÉLÉSIÈGE
Montée vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N4
N5
N6

N7

ARRÊT REFUGE NAPOLÉON 
Montée vers le Col de Vars
Descente vers les Claux

ARRÊT COL DE VARS 
Descente vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N8
ARRÊT CUZCO
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT SANCTE 
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT ORANGE BLEUE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT BASSE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT PLACE ÉCOLES
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT LE PREYT
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

ARRÊT LE REY
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N9

N10

N11

N12

N13

N14

ARRÊT MAYT CHAGNE
Montée vers les Claux
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
Ste Catherine

ARRÊT MAYT/CHAGNE 
Montée vers les Claux

ARRÊT VIKO
Montée vers les Claux

ARRÊT RODDE 
Montée vers les Claux

ARRÊT OFFICE DE TOURISME
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Ste Marie, Ste Catherine, 
St Marcellin, gare routière/SNCF en face

ARRÊT POINT SHOW
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FOURNET
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FONTBONNE
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT LELONG
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

ARRÊT COMMÈRE
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N17
N18

N15

N16

N19

N20

N21

N22

N25

N26

N23

N24

Croix de la Passion

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Croix de la Passion

Départ sentiers piétons raquettes 

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

Sentier raquettes 
Snowshoe trail / Sentiero racchette

Aire de jeux / Playground / Parco giochi

N0
ARRÊT GARELLE 
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N1

N2

Office du Tourisme
Tourism office
Ufficio Del Turismo

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Guichet automatique 
Automatic ski pass machine 
Biglietteria automatica  

Toilettes Publiques Accessibles aux handicapés
Handicapped public toilets
Bagni Pubblici accessibili ai handicappati 

Wi-fi gratuit (OT)
Free Wi-Fi (OT) / Wi-fi gratuito (OT) 

Agence postale / Post Office / La Posta

Parking gratuit 
Free parking lots  
 parcheggi gratuiti 

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Arrêt minute  
Stop time car park 
 Arresto calcola

 Parking bus obligatoire 
Car park mandatory for bus 
Parcheggio autobus obbligatorio

Aire de chaînage 
Snow Chaining area / Area di catena

Bornes recharges véhicules éléctriques
Limit refills electric vehicles
Limiti ricariche veicoli elettrici

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

WIFI

RM

WC

13
14
15
16
17
18
19
20

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

La Coulette  

Le Grande Gîte

1
2

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                    
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT AND FAMILY HOUSES 
ENTRI DI VACANZE E CASE FAMILIARI

RÉSIDENCE DE TOURISME
HOLIDAY RESIDENCE
RESIDENZE DI TURISMO

10 / 2000
À
Â
Ç
É
È
Ê
Ë
Î
Ï
Ô
Ù
Ü
Û
NEGOZI

1

1

i

i

STE MARIE

STE MARIE

P BUS

Mairie 
Town Hall /Il Comune

Centre Oecuménique
Ecumenical center / Centro Ecumenica

Services techniques  
Technical services /Servizi tecnici 

Déchetterie
Waste disposal site / Discarica

SAUR service des eaux 
water service / dipartimento 

Maison chastan
Bibliothèque - Médiathèque
Espaces polyvalents
Library with cultural multimedia space
Biblioteca - Médiathèque Spazi polivalenti

Caserne des Pompiers
Fire station / Caserma dei Pompieri 

Eyssina / Forest

Odalys - Pra Sainte-Marie 

B
C
D
E
F

A

Panneau d'information 
Information board / Cartello di notizia

Arrêts navette gratuites
Stops free shuttles
Le fermate delle navette gratuite

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Parking journée
Parking day / Parcheggio giornata

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

N

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

CENTRE DE LOISIRS 
LEISURE CENTRE 
CENTRO RICREATIVO

Le Baoudi

Berlioz

Le Cairn

Chalet d’En Oh

Chantelevent

Constellation

Le Coup de Sabre

Les Crêtes

Les Crêtes 2

Le Cuzco

Chalet l’Establou

Farigoule

Le Founzaïas

Le Grand Queyras

Chalet Hirsilinna

Chalets Hosszu

Légendes d’automne 1 & 2

L’Oratoire

Pra Jalla

Les Terrasses de Vars Sainte-Catherine

1
2

STE CATH

STE CATH

P
P1

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche 
Nursery / Asilo nido

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue

B
C

A

3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1
2

Les Amis du chalets

Les Eglantines

L'Orange Bleue3

CENTRES DE VACANCES
HOLIDAYS RESORT  
ENTRI DI VACANZE 

1 Le Val d’Escreins

P
P

P

HÔTELS - RÉSIDENCES DE TOURISME
HOTELS - HOLIDAY RESIDENCES HOTEL 
RESIDENZE DI TURISMO

1
2
3
4
5

1
2
3
4

5
6
7
8
9

10
11
12

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

 Le 16 150 & Spa Nuxe

L’Alpage et Spa

Le Lièvre Blanc

Le Monte Pente

La Vieille Auberge

Arthemisia

Canteneige

Les Colchiques

L'Escapade

La Forge

L'Hostellerie

La Place

Le Queyron

Rupicapra

Les Sagnes

Les Terrasses de Vars

Les Trois Mazots

i

D

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Arrêt minute 1 place
Stop time car park 1 place / Arresto calcolo 1 posto  

P

Ecole maternelle 
Nursery school / Scuola materna 

Ecole Primaire 
Primary school / Scuola elementare 

Micro - Crêche Reservée aux habitants
Nursery / Asilo nido

Four Banal - Lavoir 
Commonplace oven - Wash house 
Forno Banale - Lavatoio

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

B
C

A
P

P

P

SERVICES ET EQUIPEMENTS                                                                                                 
EQUIPMENTS SERVICES / SERVIZI ATTREZZATURE 

RÉSIDENCES ET CHALETS
RESIDENCES AND CHALETS
RESIDENZE E CHALET

GÎTES / AUBERGES 
INN – B AND 

PATRIMOINE HERITAGE  
HERITAGE  / PATRIMONIO

N1
B
C

A

1
2
3
4
5
6
7

8

Panneau d'information / Plan des pistes 
Information board - Ski map 
Cartello di notizia - mappa delle piste

Parking gratuit 
Free parking lots / parcheggi gratuiti

Distributeur Automatique de carburant 24h/24
Petrol Station opens 24H/7
Distributore Automatico di carburante 24h/24

Stationnement handicapés
Disabled Parking / Cheggio per disabili

Aire de chaînage / Snow Chaining area / Area di catena

Route ouverte à la circulation en sens descendant
Road open to the traffic in downward direction
Strada aperta alla circolazione in senso discendente

Conteneurs tri sélectif / trash / spazzatura

Eglise du XVII ème / Church of XVII ème / Chiesa del XVII ème 

Temple du XIX ème / Temple of XIX ème / Tempio del XIX ème 

Cimetière / Cemetery / Cimitero 

L'Augusta

Les Bruyères

La Chanalette

La Clavette

Chalet Granger

Chalet le Provence

Chalet U Pagliaghju 

Chalet Via Névé

Le Forest

La Mourée

ARRÊT CHANALETTE
Montée vers Ste Marie, les Claux
+ Ste Catherine (navettes villages)

ARRÊT RIVET 
Descente vers la gare routière/SNCF
Montée vers les Claux, Ste Marie
+ Ste Catherine (navettes villages)

1
2

i

P

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N2

N3
ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers Ste Catherine 
(navette villages)

ARRÊT VERS TSD STE MARIE 
St Marcellin, la gare routière/SNCF

ARRÊT MONTE PENTE
Montée vers les Claux

ARRÊT ANNEXE OT
Descente vers TSD Ste Marie
Montée vers les Claux
+ St Marcellin (navette villages)
ARRÊT TÉLÉSIÈGE
Montée vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N4
N5
N6

N7

ARRÊT REFUGE NAPOLÉON 
Montée vers le Col de Vars
Descente vers les Claux

ARRÊT COL DE VARS 
Descente vers les Claux

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N8
ARRÊT CUZCO
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT SANCTE 
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT ORANGE BLEUE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT FONT BASSE
Montée vers Ste Catherine
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT PLACE ÉCOLES
Descente vers Ste Marie, les Claux
+ St Marcellin 

ARRÊT LE PREYT
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

ARRÊT LE REY
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
les Claux (navette villages uniquement)

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N9

N10

N11

N12

N13

N14

ARRÊT MAYT CHAGNE
Montée vers les Claux
Descente vers Ste Marie, St Marcellin, 
Ste Catherine

ARRÊT MAYT/CHAGNE 
Montée vers les Claux

ARRÊT VIKO
Montée vers les Claux

ARRÊT RODDE 
Montée vers les Claux

ARRÊT OFFICE DE TOURISME
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Ste Marie, Ste Catherine, 
St Marcellin, gare routière/SNCF en face

ARRÊT POINT SHOW
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FOURNET
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT FONTBONNE
Montée vers le Col de Vars
Descente vers Office de tourisme
+ Ste Marie, Ste Catherine, St Marcellin 
(navette villages)

ARRÊT LELONG
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

ARRÊT COMMÈRE
Descente vers Mayt/Chagne (TSD Peynier) 
puis montée vers le centre station

NAVETTES GRATUITES 
SHUTTLE FREE / NAVETTE GRATUITE 

N17
N18

N15

N16

N19

N20

N21

N22

N25

N26

N23

N24

Photo : R. Morel - Conception : Syllys Design - Impression : Editions du Fournel

NUMÉROS  UTILES
Useful numbers / Numeri UtiliUseful numbers / Numeri Utili

Déchetterie Vars Ste Marie
Ouverture Lundi et Jeudi de 14h à 17h, Mercredi et Vendredi 9h à 12h

Waste reception center Ste Marie open Monday Thursday 2pm to 5pm, wednesday 
and friday 9am to 12 am.

PM/Centro di reciclaggio Ste marie aperto Lunedi giovedi dalle 14h alle 17h, 
Mercoledi e Venerdi dalle 9h alle 12h.

Consultez les horaires à l’année sur www.comcomgq.com
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Mairie / Town hall / Il comune

Bibliothèque/Library/Bibioteca

Office de tourisme 
Les Claux / Les Claux  Tourist information 
desk les Claux / Ufficio del Turismo les claux

Ste Marie / Tourist information desk 
Ste Marie / Ufficio del Turismo Ste Marie

Info route CG 05 
Road condition CG 05 / Informazione 
stradale CG 05

Gendarmerie Gendarmeria 
Météo locale 
Local weather forecast / Meteorologia locale 

Police municipale 
Local Police / Polizia municipale

Remontées mécaniques 
SEMSEDEV Ski lifts company / 
Impianti di risalita

Pompiers Firefighters / Pompieri

Service des eaux SAUR 
Water service / Servizio delle acque

+33 (0)4 92 46 50 09

+33(0)4 92 54 10 76

+33 (0)4 92 46 51 31

+33 (0)4 65 03 00 05
             

   
     Le 17

+33(0)4 92 20 60 00

+33(0)4 92 46 60 05

+33(0)4 92 46 51 04

le 18 ou 112

+33(0)4 83 06 70 06

Ouvert pour la saison été 2024

Ouvert à l’année 

BIENVENUE À VARS !

 /////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////

 /////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////

VARS.COM

VOS RANDONNÉES
À VARS
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